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J. Mugartegi 

bertsolaria 
B~rtsolari: ida:teat~ ez dut esaterik 

:ein :ein baino hobea drn, bakoitzak 

bere erak eta jokerak bai dilll. P/au
tan ere, gu:iak e: du te ematen diren 
haina. Horielakoa dugu Berriawko 

Joan Mugartegi ere. Lagunartean edo 
mahaiondokoan hobea plazeran 
baino. Ez da hain bi:zia. apah1 baizik. 

Baina doinuak egoki hautatzen daki 
era edozein nehurritan erakutsi ditu 

bere ahalmenak. 1963an Bilbon egin 
:en bederaui puntukoetan leiaketa 
eta berak iraba:i zuen. Orduan era
kutsi zuen neurri hortan ere bat ba

teko bertsoa egitea ahal zela bertso
lari bar hortara saimzen zenean. 

Mugartegi, Bizkaiko Berria t u n jaio 

:en eta han bertan bizi da. A rtibaiko 

ibarretan lehenagoko zaharrak ohi 

zuten erara, Mugartegik ere gipuzke
raz egiten dilll bertsoak. Amonaren 
ahotik etzuten zituen hertsoetatik 

piztu zitzaion zaletasuna, geroako 
Basarri eta Uztapideri plazetan entzll· 

naz bizkortu zi/zaiona eta hamasei 
urte besterik ez zituen A morotoko 

jaietan A zpillagakin jendaurrera 
agertu zenean. Baina. zenbait 

gaixoaldik inoiz baztertunk eduki 
izan du gure gizon hau. 

1960. urtean Bizkaiko txapeldun 
izatera iritsi zen. Era. bere ezbehar 

eta gora·behera guzien ondorean, 
oraindik plazarik plaza ikuste11 dugu. 
Oraillfsu. / Z delako etxeak kazew 
bat argitara/ll du bere bertsoz, eta 
pozez beterik jarri nau bere bertsoak 
e1xean emzureko aukera honek. 

Bere alabak bost lJrle ziwenean se
haska doinuz eskaini zizkion bertso 

polti batzu kin ematen· dio hasiera: 
Aingeru txiki polit bat :f!ra 
munduaren edergarri, 
aita ta amaren itxar(!pena 

bi:it:arako po:gurri. 
Gure odolen doaiz sortua 
ondorengoen oinarri, 
neke astunen eroapena 

zu izaten :era sarri. 

Sentipentsua da, moi: triste sama

rra. Izakera horrek eta hautat::en di
tuen doinuak ematen die nortasun be

rezia. 

Egia esan, kazeta honek ez du 
ematen bera den bertsolari mailaren 
neurria, baina bai laguntzen du bere 
berezitas1m hori ezagutzera. 

Aberria maite du, edozein beriSola
rik duen bezala; eta gazreriagandik 

badu esperantzarik. Egungo egoera 
latza horien ahalmenez eJOrkizun zo
riontsu bat (ort dezakegun ustekoa 
da. Eta ez du ustl! txarra. Etorkizu

nak ez du beste itxaropenik gazteen

gandik ez bada. 

Oso dotoria da 

gaurko gat.ten"a. 
erri baten ispillu 

bezela bai dira. 
Jan/in bat osatzeko 

:er lorategia. 
Berrit:cun daukaguna 

txukun tu argia, 
erri maitalea ta 
oituraz garbia. 

Emen ara:o batzuk 
zuen eJku daude, 
lanean jarraituko . 
gul'tora ha zaude,· 

gure bearrik bada. 
beti emen gaude, 
nundik nora ibili 
inori et. galde, 

al dan gu:tia egin · 

erriaren alde. 

Ga:teak beti daude 

sendo almenetik 
osatutzen badira 
oJa.tun onetik, 
etorkizun bidea 

alderdi danetik 
gure ir.kuntza maitu.tuz 
guzien gainetik, 
bildurrik Kube segi 

bide :u:enetik. 

arazo gogorrak, 
oso neketsuak ta 

gaitiera legorrak 

-ez dira erre: betet:en 
erri baten zorrak - ; 
baina. gorde e:kero 

oitura ja ton-ak, 
asko egin lezake 
gazteri bizkorrak. 

Doinu bizkor eta atsegin batean 
kanta/uak dar1de eta horrek emoten 
die bizitasuna. Azken kantak bedera
t:i puntukoetan dawz, Euskal He
rriari eskoiniak diru, eta ikus egoera 
larrietan ere nola azaltzen duen bere 
esperantza: 

Oso polita zera. 
gu:tiz aberatsa. 
zeinek ez dizu art:en 
:eru baten antza? 

Aspaldian badabil 

naikoa mudant:a. 

E: ote zera jetsi 
pi:kabat berant:a? 

Hau komeri latza, 
bada naiko saltsa, 
e:in gera altza 
lurretik gorant:a. 

Obeto ikusteko 
ba det esperantza. 

Idea ona iduritzen zaigu bertso/o· 
rien antologia gisa bakoitzari era hor
tako ca.fSete bat eskailllzea, bakoitza
ren nortasuna erakusten digulako. 

Mugartegi, izatez, hain da barnekoio, 
askok zinta horietatik hobeko ulertu 
le:okete pla:etan agerlzen denean 
baino. 

Juan SAN MARTIN 

Juan Mugartegi rcUnc unas carac

teristicas muy peculiares entrc los 

propios bersola ris, es u n poeta popu· 

lar de sobremesa o de reuniones lnti

mas y de los que en sus actuaciones 

pUblicas no dan la medida dt: su ca

pacidad. El sabe adaptar como 

pocos la melodia a la composici6n 

poetica, alegre, seria o triste, para 

conscguir la unidad arm6nica que 
requiere sicmpre el buen verso. 
Pere. adem:is, sa be abordar con sufi

ciente saltu ra las metricas mlls difici· 
les, y en ocasiones revaloriza anti

guas melodias ya desusadas por la 

mayoria de los bersolaris. Gracias a 
el, a lgunas se han reincorporado al 
uso. TambiCn es de los primcros de 

posguerra que comenz6 a ensayar al· 

gunas metrica.') antiguas que igual
mente habian cafdo en desuso en la 

improvisaci6n, reincorporando a los 

repertorios de los concursos. G racias 

a esta conducta. en 1963 fue el gana

dar del concurso celebrado en Bil· 

bao para versos de nueve rirnas. 
Mugartegi coment6 su oficio de 

bcrsolari alentado por la inolvidable 

pareja que actuaba en posguerra en 
plazas pUblicas y salones, Basarri y 

Uztapide. Pero el cuenta que su afi· 

ci6n ya estaba marcada desde aque

llos versos memorizados que oia 

cantar a su abuela. Lleg6 a actuar 
para los dieciseis anos, pere su 
mayor actividad ha ejercido desde 

los veintid6s. 
Vizcaino de Berritua. que canta, 

como los de su zona, en dialecto gui

puzcoano. 
Recientemente, IZ le ha dedicado 

. u n casset que viene a rccoger algu

nas piezas antol6gicas. Las nanas 

que le sirven de introducci6n son 

una delicada composici6n que el 

autor dedicaba a su propia h ija 

cuando esta cumplia los cinco ai'los. 
Las dedicadas a la juventud esperan

zadora tampoco q uedan a la 1.aga y 
su desenvoltura demuestra en la 

composici6n de nucve rimas. 
Es muy loablc la idea de recoger 

cornposiciones antol6gicas de cada 
bersolari, que en cierto modo guar

dan la personalidad propia que les 
caracteriza y se ofrcce una nueva di
mensi6n de este g6nero literario, tan 
apreciado-en · nttest~h~ ---

Araba eta Humboldt 

Edozein herrik ikuslearengan 
uzten duen eritzia nolakoa den eza· 
gwzea arras interesgarria da herri 
horren izana nolakoa dugun jaki
teko. Honexegaitik, herri baten his· 
toriatik zehar ibi/aldirik egiteko 
protxugarri izaten da historiako pe
likulan azaltzen diren pertsonaien 

eskutik abiatzea. 

Gure kasuan, esaterako, Arabatik 

mendeetan zehar igarotako bidaia
riek uiZi dizkiguten idazkietan, Ara· 

haren kondaira irakur dezakegu, 
neurri batetan, behintz.ot. Ez dut ho

nekin esan nahi edozein idazkiri ja
ramonik egin behar zaionik. Ezta 

dena ilsu·itsuan sinistu behar denik 
ere. Batez ere, idazki hoien egileek 

oinarririk gabeko eritzirik eman du 
tenean. Baina beti gelditzen da zer
bait argibidea galbahetik pasatu on· 
doren. Eta, sarri, datu adierazgarri 

asko aurki dezakegu idazki hoietan. 

Ehun eta laurogei urte betetzen 
da aurten Gilermo Humboldt-ek 
Euskal Herritik zehar bere bigarren 

bidaia egin zuenetik. Lehenengoa 
J 799.an zuen eginda. Baina tiOr da 

Humboldt deritzan hau? Eman di
tzadan bere bizitzari buruzko xehe· 

tosun batzuk, gizon honek gure his
torilm duetr garrantziaz jabe 

gaitezen. 

A lemoniako Postdam hirian jaio 

zen J 767.an, /835.ean Tegel-en hil

tzeko. Beste zenbait artean, filologo. 

poew. politiko eta litera/Ur kritikari 
tituluak erabili ahal izan zituen Ber
lingo Unibertsitatean sortzaile izan 
zen gizon haundi honek. Bere ikas

keta gehienen helbunw lingui,tika 
alderatua izan zen eta horretarako 
berrehun hizkuntza baino gehiago 
ezagutu zuen, hoien arteko bat eus· 
kara zelarik. Gure hizkuntzarekiko 
zaletasuna Oihenart, Leizarragl' eta 
beste zenbait idazleren textuak Pa
risko Unibertsitatean irakurtzean 

sor111 zitzaion. 

Liburuetan ikusitakoak eragiten 

duelarik euskara "in silu" ezaguw 
nahi du eta J 799.an lehen bidaia 

dagi, euskaragintzan dilwrdutenekin 
harremanetan jartzeko. Juan A nto

nio Mogelek ''Versiones basconga
das de voria.J aren gas)' oradones se

Jectas de los mejores autores 
latinos" izeneko idazkian honela 

dio, Humboldt-en bisitari bumz: 

"Venia comisionado de alguna So· 
ciedad de Sabios, que intentan des· 
cubrir Ja .~ lenguas matrices, primiti· 

vas u originales. Va a publicar en 
breve alguna obra sobre este idioma 

despreciudo por mucho.~ Sabios Es

palioles ... "-

Gure herrialdeetan bizi izandako 

esperientzi guztiez euskara eta eus-

kaldunen gaineko bi liburu nagusi 
kaleratu ;ituen J 81 7 eta J 82/.ean. 

Euskara Unibertsitatera hurbiltzen 
saiatu zen aleman honek gure herri 

nskotako deskribapena egin zuen 
bere idazkietan. Ai la Villasantek 
bere "Historia de la Literatura Vas

ca"·n honela jartzen du: ''Guillermo 

de Humboldt, el viajero prusiano que 
tanto se aficion6 a nuestro pais, re

calca en sus memorias el cartfcter de 
pueblo primitivo, un tanto sah•aje, 
indOmito, pero puro e incorruptiJ, 
11-'e presenta el pueblo t•asco a los 
ojos del ~ · isitante europec. Pueblo 
que por otra parte sentia un orgulto 
y optimismo ilimitado de s/ y de sus 
coslJ!J, de su prosapia J' de su tie"a-

Cuando un pueblo alimenta estos 
sentimientos - dice el- no ha y duda 

que una sangre excelente circula por 

sus venus". 

Batzuk izan dira Humboldt-en 
deskribapena alemaneratik gaztele
rara itzuli dutenak: Miguel Una

muno. Telesforo A ranzodi, Justo 
Garate... Goi mailako gizon hauek 
itzulpena egiteko hartutako beha

rrak Humboldt-en lanaren garran· 
tzia adierazten digu. Dena dela. eta 

badae:pada ere, euskal probint:ietu
tik gutx1en ikertu zuena Ara ba dela 

esan behar da. Zergltitik? Bada, 
Arabak berezko mamia galdu duela 
dio, hots, Gazte/arekin dituen 
mugak direla eta, euskal izakera 
ahuldu egin dela Araban. "Pertenece 
AlaJ'a al Pais Vasco? Los ~uscos ge
nuinos lo niegan" aitortzen du ale
marzak probintzian euskara ia ze
haro galduta dagoela azaltzen 
duenean. Humboldt Gasteizen lehen 

aldiz egon zenean Loren:o Presta
mero abadea ezagutu zue11 eta 
honek probintziako xehetasun eta 
datu asko eskaini zion. Prestamero· 
ren "Guia de Forasteros'' i.uneko li

huntxkatik ateralzetl ditu hirian 
diren gauzarik ikusgarrienak, gero 
bere idazkietan aipatzen dituenak: 

San Pedro Eliza, A lameda eta Mon
tehermoso markesen etxeak, Sama 
Mario Kolejiata, A nt:w Jakintsua

•ren gazteluko azken haztarrenak, 
RSVAP-en etxea .... Markesa h01en 
aipamena egitean honela dio /Jum
boldt-ek: "lAu marqu e.~a (Aiameda) 

no es fea, pe ro parece que sin mundo 
y a:orada; el marquel· insuftciente y 
poco diestro ... Su exterior y . ~u fi .~o 

nomia (Montehermoso) eran insigni

ficantes. 'Porque son insign~ficant es 

todos los nobles que J'O he ~ · isto, 

cuando husta el mismo pueblo pre
senta frecuentemente tan buenas 
caras medie•·ales, genuina111ente ca

ballerescas?." 

Humboldt bi bider igaro zen Ara
bako /urraldeelatik. Ez dili uste pro-
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